imum pr m plenum gratiae — P
= pro omnibus hominibus — Ut omne cor laetetur
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et multae animae salventur. (latin)

(Oremus in nomine omnium et pro omnium animarum )
T In nomine Dei Sancti et Trini, Patris, Filii et
Spiritus Sancti, invitamus ut nobiscum orent et
protegant: Sanctam Virginem Mariam, Matrem
nostram et Reginam, Sanctum loseph, omnes
Sanctos, Sanctos Angelos in Paradiso, et
Pauperes Animas in Purgatorio, rogamus ut
intercessores nostri sint et pro nobis orent.
Sancte Deus Trinitas, 1 Pater, Filius et Spiritus

The Best Prayer Full of Grace — Our Father —
for all people — that every heart rejoice
and many souls be saved 13.06.2025
(We pray in the name of all and for all souls) (english)
1 In the name of the Holy Triune God, the Father,
the Son, and the Holy Spirit, we invite you to pray
with us and to protect us: The Holy Virgin Mary,
our Mother and Queen, Saint Joseph, all Saints,
the Holy Angels in Paradise, and the Poor Souls
in Purgatory — we ask that they be our intercessors
and pray for us.
Holy Triune God, 1 Father, Son, and Holy Spirit.

Sancte, Tu es unus, inseparabilis, bonus,
omnipotens et omnipraesens Deus.

Regnum tuum est inter nos.

Regnas in caelis — Paradiso — et in terra.

Fiat voluntas Tua, sicut in caelo — Paradiso,

Ita etiam in terra.

Deus misericors vivens, Rex noster et
Salvator, quaesumus, ignosco nobis debita
nostra, sicut et nos ignoscimus debitoribus
nostris. T Sancte Deus ! Pater noster, humiliter
Te rogamus: Vive et mane in cordibus nostris
cum luce Tua, virtute et caritate.

Da nobis et multis gratiam, ut pax tua vivat in
cordibus hominum, qui tibi pertinent, tibi serviunt,
fideles sunt et in aeternum tecum manent.
Pater noster, supplices Te rogamus:

purifica et salvare nos ab omnibus peccatis,
panem Tuum quotidianum da nobis, qui in
Sancto Sacrificio Missae a sacerdote romanum

You are one, indivisible, good, almighty,

and omnipresent God. Your Kingdom is among us.
You reign in Heaven — Paradise — and on Earth.
Your Will be done, as in Heaven — Paradise,

so also on Earth.

Merciful living God, our King and Redeemer,
please pardon us our trespasses,

as we also pardon our culprits

1 Holy God! Our Father, we humbly beseech You:
Live and remain in our hearts with Your light,
strength and love.

Give us and many others the grace

that Your peace live in the hearts of human who
belong to You, serve You, are faithful, and remain
with You eternally.

Our Father, we humbly beg You:

Cleanse and redeem us from all sins,

give us our daily bread, which in the Holy Sacrifice
of the Mass is transformed by the Roman Catholic

catholico transformationem in Sanctum Trinum

priest into the Holy Triune God — Father, Son, and

Deum — Patrem, Filium et Spiritum Sanctum —

Holy Spirit. It is no longer bread !, but the

postea non est panis !,
sed hostia sancta viva consecrata transformata —

consecrated, transformed, living Host —
our Holy God, whom we receive in church

, Deus Sanctus noster, quem in Ecclesia
humilitate corde puro accipimus.

Fortis Sancte Deus, supplices Te rogamus:
praecipita diabolorum in aeternum in infernum,
ut nos non temptare, infestent, turbare, neque
eos audiamus, non serviamus,

et non peccare. Quaeso, noli permittére ut nos et

homines a Te averte et in peccato mortali
maneamus, sed secundum voluntatem tuam,

with humility and a pure heart.

Mighty Holy God, we beseech You:

Cast the devils into hell for eternity, that they no
longer disturb, tempt, or attack us - wage war

and murder. That the devils do not drop human
into hell, that we not listen to them, serve them and
not fall into sins.

Please do not allow us, and humans, to turn away
from You and remain in mortal sin, but rather to

tecum in aeternum vivamus.

Care Sancte Deus Pater, per gratiam tuam et
voluntate tua felices in paradisum perveniemus.
Aeternum Sancte Deus fidelis, honoramus,
laudamus, diligimus et adoramus Te, confidimus
et gratias agimus Tibi pro omnibus,

nunc et semper et in aeternitas. Amen.

PS: Transformata — Verwandlung.
Consecrata: Weihe" oder "Heiligung.
Daher Mundkommunion. Ergo communio in ore.
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live with You forever according to Your Will.
Dear Holy God the Father,

with Your grace and Your will

we will happily enter Paradise.

Eternally faithful Holy God,

we honor, praise, love, and adore You, we trust
and thank You for everything —

now and always and eternity. Amen.

13 June 2025

Saint of the Day: Saint Anthony of Padua
Fatima Day - Day of the Pink Mysticism
D-Forbach, Erbersbronn Julijana Ebert,
Bernhard Koppenhagen
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